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(公財）福岡県国際交流センターと海外福岡県人会との交流事業をお伝えします　

 Información acerca de los proyectos de intercambio entre la Fundación de Intercambio Internacional de  Fukuoka y 
Fukuoka Kenjinkai en el extranjero.  

Ceremonia de Graduación de los estudiantes 
extranjeros de niños y descendientes de inmigrantes 
de la prefectura de Fukuoka del año 2023. 
　El 17 de marzo, se llevó a cabo la ceremonia de graduación 
de seis estudiantes de intercambio de niños y descendientes 
de inmigrantes de la Prefectura de Fukuoka. Cada estudiante 
dio un informe sobre lo que habían aprendido durante el año 
y las conexiones que habían establecido en Fukuoka, 
expresando su gratitud a todas las personas que los habían 
ayudado. 

　Esperamos que hayan crecido durante su tiempo en 
Fukuoka, su lugar de origen, y que en el futuro puedan 
contribuir activamente en sus respectivos Kenjinkai. 

　Los informes de los estudiantes extranjeros están 
disponibles en el sitio web de nuestro centro, por favor, no 
duden en echarles un vistazo:

https://kokusaihiroba.or.jp/about/cultural/overseas/migrants/

 

令和５年度福岡県移住
者子弟留学生 修了式 

　３月１７日、福岡県移住者子
弟留学生６名の修了式を開催し
ました。留学生たちは、１年間
で学んだことや福岡での生活で
得た多くのつながり等について
一人ずつ報告し、お世話になっ
た関係者の皆様へ感謝の意を表
しました。 

　自分のルーツである福岡で様々
な経験を積み、ひとまわり成長
した彼らが、今後、母国の県人
会で活躍してくれることを期待
します。 

※留学生の報告書は、当センター
のホームページに掲載していま
すので、ぜひご覧ください。  

https://kokusaihiroba.or.jp/
about/cultural/overseas/
migrants/ 
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大曲理事長と記念撮影

県費留学生と県家族会の
初対面（６月）

出席者の集合写真
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Evento organizado por miembros de los Kenjinkai de 
Fukuoka activos en el extranjero.

「海外で活躍する福岡
県人会会員による講演
会」の開催 

　海外福岡県人会を中心とするネッ
トワークを活用して、海外で活躍
する県人会会員等を講師として迎
え、海外での活躍を目指す県内の
高校生を対象に講演会を開催しま
した。　                                          　　　 

　今回は、①ソウル博多会の大見
謝　友和　氏（敬愛高等学校・玄
界高等学校）、②デリー福岡県人
会の有澤　孝治　氏（久留米高等
学校：オンライン開催）、③シド
ニー福岡県人会の坂本　真司　氏 
(福岡工業大学附属城東高等学校）
を講師としてお迎えし、ご自身の
海外経験を踏まえながら、海外で
働くことの醍醐味等についてお話
しいただきました。    

 参加した学生は、メモを取りな
がら真剣に話を聞き、質疑応答の
時間には積極的に質問する姿が非
常に印象的でした。 

①【ソウル博多会　大見謝　氏】　　　 
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　Utilizando la red centrada en la asociación de Fukuoka 
Kenjinkai, se invitó a miembros de los Kenjinkai activos en el 
extranjero como conferenciantes para celebrar una conferencia 
dirigida a estudiantes de secundaria de la prefectura que 
apuntan a destacarse en el extranjero. 

    Esta vez, se contó con la presencia del ①Sr. Tomokazu Omija 
de la Asociación Hakata en Seúl (Escuela Secundaria Keiai y 
Escuela Secundaria Genkai), el ②Sr. Koji Arisawa de la 
Asociación de miembros de la Prefectura de Fukuoka en Delhi 
(Escuela Secundaria Kurume: evento en línea), y el ③Sr. Shinji 
Sakamoto de la Asociación de miembros de la Prefectura de 
Fukuoka en Sídney (Escuela Secundaria Juoto, afiliada a la 
Universidad Técnica de Fukuoka), quienes hablaron sobre el 
encanto de trabajar en el extranjero, basándose en sus propias 
experiencias. 

　Los estudiantes que participaron escucharon atentamente 
tomando notas y mostraron una actitud activa haciendo 
preguntas, dejando una impresión muy favorable.  

                     ②【デリー福岡県人会　有澤　氏】　　

　　　　　　③【シドニー福岡県人会　坂本　氏】


